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W  
 

Der Wohlwollende  
 

Das W verhält sich gegenüber anderen Buchstaben und Lauten weithin wohlwol-
lend. Es nimmt ihnen keine Aussprachen weg, ist aber selbst bereit, zugunsten 
des v und m auf einige Wörter zu verzichten.  

 
Inhaltsverzeichnis:  

Wörterbuch ...................................................................................................... 424 
Beobachtungen  ............................................................................................... 439 
Amerkungen und Nachweise ............................................................................ 439 

 
 

Wörterbuch  

 
Waage   
Wabe  
 → Bienen~  

AS  Wå̠g [vɒ:g] f, ~a, -; ↔ Woge swb  
Wa̠b f, ~a, -  
 Bi̠ina~  

wach  
 du darfst wach bleiben  

Wache  
wachen  
 → auf~; be~; über~  

Wachhäuschen  
Wacholder  
Wacholderheide  
 

Wachs <wạcks>  
1wachsen <wạcksn>, intrans  
 
 → ein~; über~; ver~; zu~  
2wachsen <wạcksn>, trans  
 die Schuhe eincremen  

Wachstuch  Tischtuch  
Wachstum  
wachsweich  
Wachtel <wạchtl>  

 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

W  
 

 
 

G  
A  

wạch  
 zu Kindern du därfsch ụffbleiba  

Wạch f, ~a, -  
wạcha – gwạchd  
 ụff~; be~; ibor~  

Wạchheisle dim  
Wachọldor m, ~, -  
Wachọldorhåed f, ~a, -  
 typische Landschaft der Schwäb. Alb  

Wạggs n, -, -  
a. z-swb wạggsa <a kurz> – gwạggsa  Vb unr  
b. sw-swb wa̠asa <a lang> –gwa̠asa  Vb unr  
 a̠e~; ibor~; vor~; zu̱a~  

wịggsa – gwịggsd  swb für Sv mit Wachs einreiben   

 d Schua wiggsa  

Wạggs~duach m, ~diachor, - 
Wạggstom n, -, -  
waggswå̠ech  
Wạchdl f, ~a, -  

Wacke f  großer Kieselstein  

wackelig <~ch, ~ge; mit e>  
 
 der Tisch steht wackelig  

Wackelkandidat  
wackeln  
 der Zahn wackelt  
 → verwackeln  

 
 → verlottern  

wacker  
Wackler*  

G  
W  
A  
 

 
G  
 
 

WG  
 

 
B  

Wagga m, ~, -  
1. lọddorich, ~che <n-swb immer ch>  
2. wạgglich, ~che <ohne e, n-swb immer ch>  
 där Disch hådd on Wạgglor  

Wạgglkandidad +a m, ~a, -  
1. allg wạggla – gwạggled  hin- und herschwanken 

 dor Zã lọddored  
 vor~  

2. lọddora – glọddored  keinen Halt haben  
 vor~  verkommen, herunterkommen  

wạggor  
Wạgglor m, ~, -  Wackelbewegung  

Wade f  G  Wa̠da m, ~, -  Genus ahdt; hdtb falsch f  



Deutsch – Schwäbisch   /   W  
 
 

425  

Wadenkrampf  
Waffel <wạffl>  
Waffeleisen  

 
 

AG  

Wa̠da-grambf m, ~grembf, -  
Wạffl f, ~a, Wäf̣fale  
Wạffl~eise1 [ḙ] m, ~ und ~eisa [ã̭], -  

wag(e)halsig <~ch; ~ge>  
wagen  ↔ quaken swb  
Wagen  
 

 
 → Miet~; Leih~  

Wagenheber  
Wagenladung  
Wagenschmiere  
Wagner  Beruf  

 
 

G  
 

W  
 

 
 

W  
A  

wa̠ghalsich, ~che <n-swb immer ch>  
wa̠ga – gwa̠gd  
1. allg Wa̠ga m, Wä̠ga, -; Pl mit ä ist allg. süddt  
 dim lex → Handwagen  

2. salopp, v. Autos Kạrra m, Käṛra, Käṛrale  
 Miidwaga; Le̱iwaga  

Wa̠gahebor m, ~, -  
Wa̠galadong f, ~a, -  
Schmọzze f, -, -  
a. z-swb Wä̠gnor m, ~, -; b. sw-swb Wạngnor2 m,  

Wahl  
 zur Wahl gehen  

wählen  ↔ wollen swb  
 → ab~; ver~  

wählerisch  

 
 

AS  
 

W  

Wa̠al f, ~a, -  
 ge we̠ela gao  

we̠ela – gwe̠eld  
 a̠a~; telefonisch vor~  

beim Essen schläggich, ~che <n-swb immer ch>  
Wahn  
Wahnsinn  
wahnsinnig <~ch; ~ge> 
Wahnvorstellung  

A  Wã̠ m, -, -  
Wã̠senn m, -, -  
wã̠sennich, ~che <n-swb immer ch> 
Wã̠vorsdellong f, ~a, -  

wahr  
wahren  
 → be~; aufbe~; ver~  

währen  
 → be~; ge~  

während  Adv  
 ~ sie unterwegs waren  

Wahrheit  
wahrnehmen  
Wahrsagerin  
wahrscheinlich  Adv  
Währung  

AS  
 
 
 

WG  
 

W  
 

W  
A  
 

S  

wå̠r  
wa̠ra – gwa̠rd  
 be~; ụffheba aufheben – ụffghoba  Vb unr; vor~  

da̠ura dauern – da̠ured; hdtb wä̠ra – gwä̠rd  
 be~  Wort hdtb; ge~  Wort hdtb  

må̠  
 må̠ se ondorwä̱ags gwäa send  

Wå̠red3 f, -, -  
wå̠rnemma <e kurz> – wå̠rgnomma  Vb unr  
Wå̠rsagor~e f, ~ena, -  
warscha̠enlich Wort hdtb  
Wä̠rong f, ~a, -  

Waiblingen  
Waise  
 → verwaisen  

Waisenhaus  
Waisenkind  
Waisenknabe  
Waisenmädchen  

AS  
 
 

 
 

W  

Wå̱ebleng4 [ʹvɒebleŋ]; hdtb Wåeblenga  

Wå̠es f, a, -  
 vorwåesa  

Wå̠esahaus n, ~heisor, -  
Wå̠esakend n, ~or, ~le  
Wå̠esa~bua m, ~buaba, ~biable  
Wå̠esamädle dim  

Wal  
Wald  
Waldameise  
Waldameisenhügel  
Waldarbeiter  
Waldbrand  
Walderdbeere  
Waldlauf  
Wall  
Wallfahrt <2. a lang ~faăt> 
wallfahrten <2. a lang ~faătn>  

Walmdach  
Walnuss  

 
 

W  
W  
 
 

W  
 
 

A  
A  
 

G  

Wa̠l m, ~, -  
Wạld n, Wäḷdor, Wäḷdle  
Glẹmmor m, ~, -  
Glẹmmorhaufa5 m, ~heifa, -  
Wạldarbeidor m, ~, -  
Wạld~brand m, ~brend, -  
Äṛbor m, ~, -  
Wạld~laof m, ~laef, -  
Wạll m, Wäḷl, -; pl ↔ Welle swb  

Wạllfard <2. a kurz> f, ~a, - 
wạllfarda <2. a kurz> – wạllgfarded  
Wạlmdach m, ~dechor, -  
1. Nụss f, Nụssa, -; 2. Wa̠~lnuss f, ~nussa, -;  
 pl hdtb falsch Niss, Walniss  

walten  
 → ver~  

 
 

wạlda – gwạlded  
 vor~  
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1Walz  Wanderung  
2Walze  Gerät  

walzen  
 → platt~  
1wälzen trans  
 → weg~  
2wälzen reflex  

 
 
 
 

WG  
 

W  
 

A  

1Wạlz f, -, -  
2Wạlz f, ~a, -  
wạlza – gwạlzd  
 blạdd~  
1ru̠gla – gru̠gled;  
 nå̠ra~/nå̠rerugla  
21. allg. wa̠ala6 – gwa̠aled; ohne Reflexivpronomen; 
 z. B. Kinder beim Spielen  
22. sich wẹlza – gwẹlzd  sich unruhig hin- und herw.  

Wampe  
 

Wand  
Wandel  
wandeln  
 → um~; ver~  

 
 

A  
 

G  

Wạmb f, ~a, -; hdt und swb verächtl.;  
 engl. dagegen wertschätzend womb Mutterleib  

a. meist Wạnd f, Wẹnd, -; b. z-swb Wã̱d f, Wẽ̱d, -  
Wạndl m, ~, -  
wạndla – gwạndled  
 ọmm~; vor~ 

Wanderer  
Wanderführer  
Wanderkarte  
wandern  
 → aus~; ein~  

Wanderschuh  
Wanderstock  
Wanderung  
Wanderverein <wạndăfäă|ain>  

Wanderweg  

A  
 

A  
G  
 

 
 
 

A  

Wạndoror <2x leichtes o> m, ~, -  
Wạndorfiror m, ~, -  
Wạndorkaard f, ~a, -  
wạndra – gwạndred  
 a̱us~; a̱e~  

Wạndorschua m, ~, -  
Wạndor~sdogg m, ~sdegg, -;  
Wạndorong f, ~a, -  
Wạndorvorae <~fo|ra̱e> m, ~, -  
Wạndorwäag m, ~, -  

Wandfließe  
Wandlung  
Wange  
 einen Kuss auf die ~ geben  

wanken  
 → hin und her ~  

wann  Fragepron.  
 wenn nicht jetzt, wann dann?  

Wanne  
 → Bade~  

Wanze  
Wappen  
wappnen, sich ~  

W  
 

W  
 
 

 
W  

Wạndbläddle dim  
Wạndlong f, ~a, -  
Bạgga m, ~, Bäg̣gle; hdtb falsch Wạng f  
 a Kissle uff dor Bagga gäa  

wạngga – gwạnggd [gva͂ŋgd]  
 romm ond nomm wangga  

wẹnn  
 wenn edd jezzd, wenn nå?  

Wạnn f, ~a, Wẹnnle  
 Ba̠d~  

Wạnz f, ~a, -  
Wạbba n, ~, -  
wạbbna –gwạbbned, sich ~  

Ware  
Wärgelchen*  
wargeln*  ↔ werkeln swb  

warm  
 → brüh~; lau~  

Warmwasser  
Warmwasserheizung  
Warmwasserhahn  
Wärme  
Wärme|einbruch  
wärmen, sich  
 → an~; auf~  

Warndreieck <~drai|äck, mit ä>  

warnen  
 → ver~; vor~  

Warnung  
Warnmeldung <~mäldung>  

warten <a kurz>  

 → ab~; er~  

 
B  

GB  
AS  

 

 
 

W  
AG  

 
W  
 

A  
 
 

 
 

AS  
 

Wa̠r f, ~a, -  
Wäṛgale dim; Kosewort f. rundl. kleines Kind  
wärgla – gwärgled  Rollen bilden, z. B, vom Teig  

wạrm – wẹrmor – wẹrmsda  
 bria~; lå̱~  

Warmwạssor n, -, -  
Warmwạssorheizong f, ~a, -  Wort hdtb 
Warmwạssor~hãna m, ~hẽna, -  
Wẹrm~e f, -, -  Wort der e-Dekl  

Wẹrme|ae~bruch m, ~brich, -  
gwẹrma7 – gwẹrmd, sich ~ swb immer mit g  
 ã̠~; ụff~  

Wạrndrei|egg <~drei|egg, mit ei und e> n, ~, -  
wạrna – gwạrnd  
 vor~ <o unbetont>; vo̠r~ <o betont>  

Wạrnong f, ~a; -  
Wạrnmäldong f, ~a, -  
wa̠arda <a lang> ['va:rdã̭] – gwa̠arded  
 a̱a~; vor~  


